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LITERÁRNÍ TEORIE 

Obrazná pojmenování 



Obrazná pojmenování 

 dva typy jazykových prostředků: 

a) tropy 

b) figury 

tropy 

 jazykové prostředky založené na přenášení 

významu 

figury 

 jsou sousloví, opakování a hromadění slov 

 



Tropy 

 tropy rozlišujeme na dva druhy podle způsobu 

tvoření 

 a) metaforické (přenesení významu na základě 

podobnosti) 

 b) metonymické (přenesení významu na základě 

souvislosti jevů) 



Tropy metaforické 

 metafora 

 přenesení významu na základě podobnosti 

 „tmavá žebra stromů“ 1) 

 personifikace 

 přenášení vlastností a činností živých bytostí (lidé, 

případně zvířata) na věci neživé 

 „povříslem hrubým svázalo nás slunce“ 2) 

 synestézie 

 spojení / záměna počitků různých smyslů 

 „v zaníceném patře jeho úst hoří vzlyk“ 3) 

 



Tropy metaforické 

 katachréze 

 použití slov v netradičním, nenáležitém významu 

 „déšť stíná labutě na mokrém kolotoči“ 4) 

 zvukomalba (onomatopoie) 

 slova napodobují zvuk 

 „a na topole podle skal / zelený mužík zatleskal“ 5) 

 přirovnání 

 skládá se ze tří částí: pojmenování jevu, gramatické vy-

jádření srovnání, pojmenování jevu, k němuž přirovnáváme 

 „dva rty kvetou jak růží keř“ 6) 



Tropy metaforické 

 epiteton 

 básnický přívlastek 

 „svaté šílenství“ 7) 

 oxymorón 

 spojení dvou prvků, které se navzájem vylučují 

 „mrtvé milenky cit“ 8) 

 



Tropy metonymické 

 metonymie 

 přenesení významu na základě vnitřní souvislosti 

 „gesto z Beethovena, za kterých vojáci přiloží housle …“ 9) 

 synekdocha 

 typ metonymie, kdy se zaměňuje část za celek, druhu za 

rod apod.) 

 „pero je mocnější než meč“ 

 hyperbola 

 nadsázka, zveličení 

 „říkal jsem ti to tisíckrát“ 



Tropy metonymické 

 litotes 

 opak hyperboly – oslabení významu dvěma zápory 

 „nejsem s vámi nespokojen“ 

 eufemismus 

 zjemnění pojmenování nepříjemné skutečnosti, př. Smrti 

 „plamínek života jejího zhasl“ 10) 

 perifráze 

 opis, nepojmenování přímo, ale výčtem typických znaků 



Tropy metonymické 

 ironie 

 užití slov v opačném než doslovném významu 

 „oslí uši právě dobře ke koruně sluší“ 11) 

 sarkasmus 

 zesílená ironie 



Figury 

 aliterace 

 opakování  hlásek na začátku po sobě jdoucích slov 

 „stesk svého srdce přehlušit“ 12) 

 zvukosled 

 záměrné opakování hlásek nebo slabik 

 „Tyčinky v tichých i bílých liliích“ 13) 

 figura etymologica 

 shoda slov od sebe odvozených 

 „pokropený kropič“  



Figury  

 anafora 

 opakování slov na začátku veršů 

 „Chtěl bych zpívat krásu jara, 

    chtěl bych zpívat krásu mládí“ 14) 

 epifora 

 opakování slov na konci veršů 

 „svým bližním a nejbližším ztratit se 

    a sám sobě se ztratit.“ 15) 

 epizeuxis 

 opakování v jedné větě nebo jednom verši 

 „Děkuju bohu a děkuju čertu“ 16) 

 



Figury 

 epanastrofa 

 opakování na konci jednoho a začátku druhého verše 

 „Střela se zaryla v bílá ňadra, 

     v bílá ňadra prvního Tatařína.“ 17) 

 pleonasmus 

 vyjádření skutečnosti, jež je zřejmé z kontextu 

 „obout si boty na nohy“ 

 tautologie 

 více slov označující stejnou skutečnost 

 „věčně a navždy“ 



Figury 

 gradace 

 stupňování, zesilování významu 

 apostrofa 

 básnické oslovení 

 „Buď zdrávo, slunce, …“ 18) 

 řečnická otázka 

 aktualizace výpovědi, otázka nevyžadující odpověď 

 řečnická odpověď 

 souvisí s řečnickou otázkou 

 odpověď je překvapivá, neočekávaná 
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